
Super 1050 Progressive Reloading Machine for Rifle Calibers -
Super 1050 Machine 300 Blackout

The Dillon Super 1050 will accommodate common cartridges from 32 ACP up
through 30-06. The 1050 features a variable speed case feeder (included) that
allows you to infinitely regulate the speed from 0 to 8 RPM. The motor has a
universal power supply for both domestic and foreign voltages - 110 or 220
Volt, 60 or 50 hz, you simply swap out the plug to the style appropriate to
your region. The bowl has an adjustable window cuff and cases deflector, for a
larger range of cartridge capability.

Attributes

Name: Super 1050 Machine 300 Blackout
Manufacturer: DILLON
Product no.: EU2005491
Mfr. No.:
Cartridge: 300 AAC Blackout,300 Whisper
Delivery weight: 155kg
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Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine for Rifle Calibers. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your reloading
machine. Please read this manual thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines.
Ensure that the reloading machine is used in a wellventilated area.
Keep the machine and the workspace clean and free of clutter.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when operating
the machine.
Store the machine in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.
Do not modify the machine or use unauthorized accessories.
Keep the machine out of reach of children and vulnerable individuals.

Specific Safety Precautions for Use

Electrical Safety:

Ensure the machine is connected to a power supply that matches the required voltage (110 or 220
Volt).
Use a surge protector to prevent damage from power surges.
Do not operate the machine with wet hands or in wet conditions.

Operational Safety:

Always check the machine for any visible damage before use.
Do not overload the machine beyond its capacity.
Ensure all safety guards and covers are in place before operating.
Never leave the machine unattended while in operation.

Material Handling:

Use only compatible cartridges as specified by the manufacturer (e.g., 300 AAC Blackout).
Handle all materials, including primers and powders, with care and according to safety data sheets
(SDS).
Dispose of any waste materials according to local regulations.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Place the Dillon Super 1050 on a stable, level surface.1.
Connect the case feeder to the machine according to the manufacturer's instructions.2.
Plug the machine into the appropriate power outlet, ensuring it matches the specified voltage.3.
Adjust the bowl's window cuff and cases deflector as needed for your cartridge type.4.

Usage:



Before starting, ensure that all components are securely attached and the workspace is clear.1.
Turn on the machine and adjust the variable speed case feeder to your desired speed (0 to 8 RPM).2.
Load the appropriate cartridges into the feeder.3.
Follow the reloading process step by step, as outlined in the detailed user manual provided with4.
the machine.
Monitor the operation closely and stop the machine immediately if any issues arise.5.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired reloading components in accordance with local regulations.
Recycle packaging materials where possible.
If the machine is no longer in use, consider donating it to a local shooting club or organization, ensuring it
is in safe working condition.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine, please refer to
the manufacturer's official contact channels. Ensure to have your product details ready for assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the Dillon Super 1050. Your adherence to these guidelines helps
ensure a safe and enjoyable reloading experience.



Istruzioni di Sicurezza per la Macchina di Ricarica
Progressiva Dillon Super 1050
Introduzione
Grazie per aver scelto la Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine. Questo manuale fornisce linee guida
di sicurezza essenziali per garantire un uso corretto e sicuro della macchina. È importante seguire attentamente
queste istruzioni per prevenire incidenti e garantire un funzionamento ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare la macchina.
Mantieni l'area di lavoro pulita e priva di ostacoli.
Indossa sempre occhiali di protezione e guanti durante l'uso.
Non lasciare la macchina incustodita durante il funzionamento.
Non utilizzare la macchina in condizioni di umidità o vicino a fonti di calore.
Conserva la macchina in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di avviare la macchina, verifica che tutti i componenti siano correttamente installati e funzionanti.
Non sovraccaricare la macchina oltre le specifiche raccomandate.
Utilizza solo le cartucce compatibili con la Dillon Super 1050, in particolare le comuni cartucce da 32 ACP
fino a 3006.
Non tentare di smontare o riparare la macchina mentre è in funzione.
In caso di malfunzionamento, spegni immediatamente la macchina e scollegala dalla fonte di
alimentazione.
Segui sempre le istruzioni per la regolazione della velocità del caricatore automatico, mantenendo la
velocità tra 0 e 8 RPM.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Posiziona la macchina su una superficie stabile e piana.
Collega il cavo di alimentazione alla presa appropriata, assicurandoti di utilizzare il connettore
corretto per il tuo paese (110 o 220 Volt).
Regola il manicotto della finestra e il deflettore delle cartucce secondo le tue esigenze.

Uso2.

Accendi la macchina e regola la velocità del caricatore automatico.
Inserisci le cartucce nel caricatore, seguendo le istruzioni specifiche per il tuo calibro.
Monitora costantemente il funzionamento della macchina durante l'uso.
Dopo aver completato il processo di ricarica, spegni la macchina e scollegala dalla fonte di
alimentazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la macchina non è più utilizzabile, assicurati di smaltirla in conformità con le normative locali sui
rifiuti elettronici.
Non gettare la macchina nei rifiuti domestici; contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il rappresentante
locale di Dillon. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per facilitare
l'assistenza.

Nota Finale

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui queste linee guida e rimani informato su eventuali
aggiornamenti o richiami relativi al prodotto attraverso le piattaforme ufficiali. Grazie per aver scelto la Dillon
Super 1050 e per il tuo impegno nella sicurezza.



Säkerhetsinstruktioner för Dillon Super 1050
Progressiv Omladdningsmaskin
Introduktion
Vi tackar för att du har valt Dillon Super 1050 Progressiv Omladdningsmaskin. Denna maskin är designad för att
ge en säker och effektiv lösning för omladdning av ammunition. För att säkerställa en trygg användning,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera maskinen regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd skyddsutrustning som skyddsglasögon och handskar vid omladdning.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att maskinen är avstängd innan du gör några justeringar.
Använd endast rekommenderade komponenter och tillbehör från DILLON.
Undvik att överbelasta maskinen med för många hylsor i mataren.
Se till att alla elektriska anslutningar är korrekta och säkra innan användning.
Använd maskinen i en välventilerad miljö för att undvika inandning av damm och partiklar.
Håll händer och kläder borta från rörliga delar under drift.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Placera maskinen på en stabil och plan yta.
Anslut maskinen till en strömkälla med korrekt spänning (110 eller 220 Volt).
Justera fallets fönsterkrage och hylsdeflektor för att passa de hylsor du använder.
Se till att alla delar är korrekt monterade innan du börjar använda maskinen.

Användning2.

Slå på maskinen och justera hastigheten på mataren mellan 0 och 8 RPM.
Ladda hylsor i mataren och se till att de är korrekt placerade.
Följ de specifika stegen i din omladdningsprocess för att säkerställa korrekt och säker omladdning.
Stäng av maskinen efter användning och koppla bort strömmen om den inte ska användas under
en längre tid.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla trasiga eller oanvändbara delar av maskinen enligt lokala avfallsregler.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt.
Lämna inte maskinen eller dess delar i naturen; se till att de hanteras på ett ansvarsfullt sätt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och användning av Dillon Super 1050, vänligen kontakta
din lokala DILLONåterförsäljare eller besök DILLON:s officiella webbplats för att få hjälp.

Tack för att du använder Dillon Super 1050 Progressiv Omladdningsmaskin. Vi önskar dig en säker och
framgångsrik omladdningsupplevelse!
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